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4 - ASSEMBLY

7. Cut the tie straps from the connector YPE, tied back to
the front chassis harness. Connect the connector YPE
of the front chassis harness to the solenoid valve (3).
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8. Connect the coupler return hose (15) to the 90° swivel
elbow (6) on the side of the solenoid valve (3).

9. Connect the coupler pressure hose (14) to the 90° ad-
justable elbow (5) on the bottom of the solenoid valve
(3).
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10. Remove the diagnostic coupler (D) from the connector
(C) on the priority valve (M).
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11. Install the T-fitting (12) to the connector (C).

12. Reinstall the diagnostic coupler (D) to the T-fitting
(12).

13. Connect the union (13) to the other end of the T-fitting
(12).

14. Connect the coupler pressure hose (14) to the union
(13).
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3 - AVANT-ASSEMBLAGE

3 - AVANT-ASSEMBLAGE
PREPARATION POUR L'ASSEMBLAGE

Préparation
DANGER
Danger d'écrasement !
Si vous devez intervenir sur la machine avec les bras de relevage du chargeur relevés, utilisez systé-
matiquement la béquille de support. Déposez l'axe de retenue et placez la béquille de support sur la
tige de vérin. Installez l'axe de retenue dans la béquille de support. Abaissez les bras de relevage sur
la béquille de support.
Le non-respect de ces instructions entraînerait des blessures graves, voire mortelles.

D0084A

1. Garer la machine sur une surface stable et horizontale.

2. Vider le godet de chargeur. Lever les bras de relevage
du chargeur à environ 2.1 m (6.9 ft). Couper le moteur.
Déposer la vis de fixation et enlever la béquille de sup-
port de sa position de stockage.
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3. Placer la béquille de support sur la tige de vérin en pla-
çant la languette de verrouillage du guide sur la par-
tie supérieure du vérin. Orienter la languette de ver-
rouillage du guide vers le godet. Installez le boulon de
fixation entièrement dans la béquille de support à l'aide
de tous les filetages. Abaisser le bras de relevage sur
la béquille de support.

LEIL13WHL1244AA 2
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4 - ASSEMBLAGE
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3 - VORMONTAGE

13. Wartungshinweisschild „NICHT IN BETRIEB SET-
ZEN“ anbringen. Dieses Schild kann an der Kabinen-
tür angebracht werden.

SP0043 8
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1 - INFORMAZIONI DI SICUREZZA

1 - INFORMAZIONI DI SICUREZZA###_2_###

Istruzioni di base - Nota importante relativa alla manutenzione delle
attrezzature
Tutti gli interventi di riparazione e di manutenzione riportati nel presente manuale devono essere eseguiti esclusiva-
mente da personale qualificato della concessionaria, attenendosi rigorosamente alle istruzioni riportate ed utilizzando,
ove possibile, gli attrezzi speciali.

Chiunque esegua interventi di riparazione o manutenzione senza rispettare le procedure qui indicate è responsabile
dei danni conseguenti.

Il produttore e tutti gli operatori della catena di distribuzione, compresi i concessionari nazionali, regionali o locali,
senza limitazione, declinano ogni responsabilità per danni dovuti ad un uso improprio delle parti e/o dei componenti
non approvati dal produttore stesso, compresi quelli utilizzati per la manutenzione o la riparazione del prodotto fab-
bricato o immesso sul mercato dal produttore. In ogni caso, non viene fornita alcuna garanzia a prodotti fabbricati o
immessi sul mercato dal produttore in caso di danni dovuti ad un uso improprio delle parti e/o dei componenti non
approvati dal produttore stesso.

Le informazioni contenute nel presente manuale sono aggiornate alla data della pubblicazione. Si tratta della politica
del produttore, volta al continuo miglioramento. Alcune informazioni potrebbero non essere aggiornate a causa di
modifiche di tipo tecnico o commerciale e a seconda delle leggi e delle disposizioni in vigore nei differenti paesi.

In caso di domande, fare riferimento alle reti di vendita e di assistenza.
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4 - MONTAGGIO

20. Collegare i due tubi flessibili dell'accoppiatore ai
due connettori idraulici dritti (4) sulla parte superiore
dell'elettrovalvola (3). Collocare i tubi flessibili sul lato
sinistro della parte anteriore della macchina.

• Per la barra a Z utilizzare i due flessibili dell'accop-
piatore più corti (24).

• Per XR utilizzare i due flessibili dell'accoppiatore
più lunghi (25).

LEIL17WHL0227AB 12

21. Montare i due tappi (27) sull'estremità opposta dei
flessibili dell'accoppiatore.

22. Montare la staffa della fascetta stringitubo (16) sul lato
sinistro del telaio del braccio caricatore. Allineare con
i fori dei bulloni sul lato sinistro del telaio braccio ca-
ricatore. Montare i due bulloni (23) e le due rondelle
(22) per fissare la staffa della fascetta del flessibile
(16) al telaio del braccio caricatore.

LEIL17WHL0228AB 13

23. Montare i due blocchi di montaggio tubo (17) sui due
tubi flessibili dell'accoppiatore. Collocare la piastra di
copertura della fascetta (18) sulla parte superiore dei
due blocchi di montaggio (17). Allineare con i fori dei
bulloni sul lato sinistro del telaio braccio caricatore.
Inserire i due bulloni (21) attraverso le piastre di co-
pertura fascetta (18), i due blocchi di montaggio (17)
e nel braccio caricatore. Serrare.

LEIL17WHL0229AB 14

24. Montare i due blocchi di montaggio tubo (17) sui due
tubi flessibili dell'accoppiatore. Posizionare le due
piastre di copertura della fascetta (18) sulla parte su-
periore dei due blocchi di montaggio (17). Allineare
con i fori dei bulloni nella parte superiore della staffa
della fascetta flessibili (16). Inserire i quattro bulloni
(20) attraverso le due piastre di copertura fascette
(18), i due blocchi di montaggio (17) e nella staffa della
fascetta dei flessibili (16). Fissare con le quattro ron-
delle (22) e i quattro dadi (11).

LEIL17WHL0230AB 15
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3 - PREENSAMBLADO

ADVERTENCIA
¡Salida de líquido!
Las fugas de aceite hidráulico o combustible diésel pueden penetrar en la piel y producir infecciones
u otros lesiones. Para evitar daños personales, libere toda la presión, antes de desconectar los con-
ductos de líquido o de realizar trabajos en el sistema hidráulico. Antes de aplicar presión, asegúrese
de que todas las conexiones están apretadas y los elementos se encuentran en buen estado. No com-
pruebe nunca manualmente las posibles fugas bajo presión. Utilice un trozo de cartón o de madera
para realizar esta operación. Si resulta herido a causa de una fuga de fluido, acuda inmediatamente
a un médico.
Si no se cumplen estas instrucciones, pueden producirse muertes o graves lesiones.

W0178A

ADVERTENCIA
El líquido hidráulico presurizado puede penetrar en la piel y provocar lesiones graves.
El líquido hidráulico está sometido amucha presión. Apoye la cuchara o el accesorio correspondiente
en el suelo. Apague el motor, gire la llave de contacto y ponga la palanca de control hidráulico en sus
diferentes posiciones varias veces para despresurizar el sistema.
Si no se cumplen estas instrucciones, pueden producirse muertes o graves lesiones.

W0161A

ADVERTENCIA
¡Salida de líquido!
No desconecte el acoplamiento hidráulico rápido si el sistema está presurizado. Asegúrese de que ha
liberado del sistema toda la presión hidráulica antes de desconectar el acoplador hidráulico rápido.
Si no se cumplen estas instrucciones, pueden producirse muertes o graves lesiones.

W0095A

ADVERTENCIA
Peligro de quemaduras.
Antes de realizar cualquier tarea de mantenimiento del sistema hidráulico, debe dejar que se enfríe.
La temperatura del líquido hidráulico no debe superar los 40 °C (104 °F).
Si no se cumplen estas instrucciones, pueden producirse muertes o graves lesiones.

W0241A

5. Accione el freno de estacionamiento y apague el motor.

6. Mantenga alejadas de la máquina a todas las personas
no autorizadas. Encienda el motor con la llave de con-
tacto en la posición ON. El interruptor del control piloto
debe estar encendido.

LEIL16WHL1571AA 4
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